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I	 Přizpůsobení
Zacvakněte levou a pravou mušli do hlavového mostu tak, aby vám 
náhlavní souprava co nejlépe seděla a mohla vám co nejkvalitněji 
zprostředkovávat zvuk. Posunutím mušlí se hlavový most dokáže 
přizpůsobit třem velikostem hlavy (malé, střední a velké). Chcete-li 
změnit pozici mušle, zatlačte na její vyčnívající část a vyjměte mušli  
z hlavového mostu.

S

M

L

1. Zapojte bezdrátový USB adaptér do USB-A portu na horní straně 
základny.

I	 Připojení k PS5® / PC 
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2. Pomocí dodaného kabelu připojte základnu k USB-A portu 
konzole nebo počítače.

konzole
PlayStation 5®

konzole
PlayStation 5®

 
3. �Eventuálně zapojte bezdrátový USB adaptér přímo do některého 

z USB-A portů konzole nebo počítače a základnu používejte 
pouze jako nabíjecí stanici pro náhlavní soupravu.

4. Do USB-A portu v základně zapojujte pouze USB adaptér 
dodávaný s náhlavní soupravou.
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1. Poté, co základnu připojíte ke konzoli nebo počítači, umístěte  
náhlavní soupravu do základny podle obrázku níže.

konzole
PlayStation 5®

I	 Nabíjení náhlavní soupravy 
Náhlavní soupravu můžete nabíjet prostřednictvím základny 
nebo s pomocí dodaného USB-C kabelu.

Poznámka: Je-li základna připojená ke konzoli nebo počítači, 
náhlavní souprava se po vyjmutí ze základny automaticky 
zapne.

LED kontrolka na základně zčervená pro potvrzení toho, že náhlavní 
souprava je připojená k základně a nabíjí se. Po dokončení nabíjení LED 
kontrolka zhasne.

Úplné nabití náhlavní soupravy prostřednictvím základny může trvat až 
čtyři hodiny.
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2. Náhlavní soupravu můžete nabíjet rovněž připojením 
nabíjecího USB-C kabelu přímo k levé mušli. Používejte 
pouze kabel dodávaný s náhlavní soupravou a soupravu 
nabíjejte pouze z konzole nebo počítače.

Při použití kabelu trvá úplné nabití náhlavní soupravy pouze 
dvě hodiny. 
LED kontrolka na levé mušli náhlavní soupravy informuje  
o stavu baterie následovně:
Červené LED světlo – nízká úroveň a baterie se nabíjí.
Žluté LED světlo – střední úroveň a baterie se nabíjí.
Zelené LED světlo – vysoká úroveň a baterie se nabíjí.
Zhasnuté LED světlo – baterie je plně nabitá.

Tlačítko pro volbu režimu

Multifunkční tlačítko

Ovládání hlasitosti

LED kontrolka
Tlačítko pro zapnutí/vypnutí
Port USB-C
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I	 Zapnutí a vypnutí 
Stiskněte a na dobu tří sekund podržte tlačítko pro zapnutí/
vypnutí.

I	 Ovládání hlasitosti 
Hlasitost můžete zvýšit nebo snížit pomocí kolečka pro ovládání 
hlasitosti. Při dosažení maximální hlasitosti uslyšíte zvukové 
upozornění.

I	 Ztlumení mikrofonu 
Mikrofon lze ztlumit jeho přiklopením k mušli, a proto: 
Je-li rameno mikrofonu dole, je mikrofon aktivní.  
Je-li rameno mikrofonu nahoře, je mikrofon ztlumený.

I	 Bezdrátové režimy  
Náhlavní souprava disponuje třemi různými režimy bezdrátové 
komunikace: 
 
      1. USB (herní) režim: 
 
V tomto režimu komunikuje náhlavní souprava pouze 
prostřednictvím bezdrátového USB adaptéru. Bluetooth spojení je 
vypnuto, a proto nebudete při hraní rušeni. 
 
     2. Duální režim: 
 
V tomto režimu je náhlavní souprava současně připojena  
k bezdrátovému USB adaptéru i Bluetooth zařízení. Mějte na 
paměti, že v tomto režimu můžete přepínat mezi zvukem  
z konzole/počítače a Bluetooth zařízení, nemůžete ale slyšet oba 
zdroje zároveň.

	 V případě příchozího hovoru bude zvuk přenášený prostřednictvím 
bezdrátového adaptéru pozastaven a vy uslyšíte upozornění na 
příchozí hovor. K přijímání a ukončování hovorů slouží multifunkční 
tlačítko. 
 
     3. Bluetooth režim:

     V tomto režimu komunikuje náhlavní souprava pouze s Bluetooth 
zařízením. Spojení s bezdrátovým adaptérem je vypnuto.

I	 Jak přepínat mezi režimy? 
Chcete-li přepnout z jednoho režimu na druhý, stiskněte jednou 
tlačítko pro volbu režimu. Po třech stisknutích se náhlavní souprava 
vrátí zpět k prvnímu režimu. 
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I	 Jak spárovat náhlavní soupravu? 

Tlačítko pro volbu režimu

Multifunkční tlačítko

Ovládání hlasitosti

LED kontrolka 
Tlačítko pro zapnutí/vypnutí
Port USB-C

          • Při použití bezdrátového USB adaptéru: 
 
Náhlavní souprava je s přiloženým bezdrátovým USB adaptérem spárována 
již z výroby.

Potřebujete-li z nějakého důvodu spárovat náhlavní soupravu znovu, 
přesvědčte se, že jsou splněny následující požadavky:

     - Bezdrátový USB adaptér je připojený ke konzoli nebo počítači. 
- Náhlavní souprava je vypnutá.

Stiskněte a na déle než šest sekund podržte tlačítko pro zapnutí/vypnutí, 
dokud neuslyšíte hlasové oznámení: „Pairing USB“ (párování USB). LED 
kontrolka na náhlavní soupravě bude během párování blikat fialově. 

V případě úspěšného spárování uslyšíte hlasové oznámení: 

     - „Connected“ (připojeno) v USB (herním) režimu. 
- „USB connected“ (USB připojeno) v duálním režimu.

V případě neúspěšného spárování uslyšíte hlasové oznámení: „USB pairing 
failed“ (párování USB selhalo). V takovém případě párování zopakujte  
a předtím se ujistěte, že jsou splněny výše uvedené požadavky.
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          • Při použití Bluetooth.

Chcete-li náhlavní soupravu spárovat s Bluetooth zařízením, 
přesvědčte se, že je souprava zapnutá. 

Stiskněte a na déle než šest sekund podržte tlačítko pro volbu 
režimu, dokud neuslyšíte hlasové oznámení: „Pairing Bluetooth“ 
(párování Bluetooth). LED kontrolka na náhlavní soupravě bude 
během párování blikat modře.

V Bluetooth zařízení otevřete „Nastavení“, přejděte do nastavení 
Bluetooth a zapněte připojení pomocí Bluetooth. V seznamu 
dostupných zařízení najděte náhlavní soupravu RIG 900 MAX  
a klepněte na ni.

V případě úspěšného spárování uvidíte zprávu na svém zařízení  
a zároveň uslyšíte ve sluchátkách hlasové oznámení: 

   - „Bluetooth connected“ (Bluetooth připojeno) v duálním režimu. 
   - „Connected“ (připojeno) v Bluetooth režimu.

V případě neúspěšného spárování uslyšíte hlasové oznámení: 
„Bluetooth pairing failed“ (párování Bluetooth selhalo). V takovém 
případě vypněte ve svém Bluetooth zařízení připojení pomocí 
Bluetooth, vypněte náhlavní soupravu a párování zopakujte.

UPOZORNĚNÍ - V duálním režimu je náhlavní souprava připojena  
k dvěma zařízením (bezdrátovému USB adaptéru a Bluetooth 
zařízení), USB adaptér má nicméně před Bluetooth zařízením 
přednost.

Pokud například přijmete příchozí hovor, komunikace s USB 
adaptérem bude pozastavena a vy uslyšíte volajícího. 

Po ukončení hovoru se náhlavní souprava automaticky přepne zpět 
na USB adaptér.

I	 Multifunkční tlačítko

Krátkým stisknutím tohoto tlačítka můžete: 

    • Spustit nebo pozastavit přehrávání mediálního obsahu  
       z připojeného zařízení. 
    • Přijmout příchozí hovor v případě aktivního Bluetooth připojení.
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Náhlavní souprava si pamatuje poslední připojené Bluetooth zařízení, 
takže poté, co zařízení připojíte, bude si ho souprava pamatovat, 
i když budete přepínat mezi jednotlivými režimy nebo soupravu 
vypnete/zapnete. 

Stisknutím a podržením tohoto tlačítka po dobu šesti sekund můžete:  
 
    • Aktivovat hlasového asistenta v zařízení připojeném pomocí  
      Bluetooth. 
    • Odmítnout příchozí hovor.

I     Jak vyladit nastavení náhlavní soupravy? 
Chcete-li se do nastavení náhlavní soupravy ponořit hlouběji, stáhněte 
si doprovodnou aplikaci RIG 900 MAX NAVIGATOR z Obchodu Play 
(na zařízeních s operačním systémem Android) nebo obchodu App 
Store (na zařízeních s operačním systémem iOS). 
Tato aplikace vám umožní:  

• Rychle upravovat až tři zvukové profily v klasickém režimu nebo  
    podrobněji v expertním režimu: 
     • Nastavit zisk mikrofonu.  
     • Nastavit úroveň monitorování mikrofonu. 
     • Aktivovat ochranu sluchu omezující maximální hlasitost  
        sluchátek. 
     • Upravit nastavení ekvalizéru (včetně možnosti vybírat  
        z několika předpřipravených nastavení). 
     • Určit výchozí režim komunikace po zapnutí náhlavní soupravy. 
     • Vypnout vybraná zvuková upozornění a hlasová oznámení při  
        používání náhlavní soupravy.  

• Zobrazit si průvodce vysvětlující, jak aplikace a náhlavní  
    souprava fungují. 

• Otestovat náhlavní soupravu pomocí testovacího režimu pro  
    ověření toho, zda všechna tlačítka, mikrofon i reproduktory  
    v mušlích fungují, jak mají. 

• Vybrat jazyk hlasových oznámení (ze šesti podporovaných  
    jazyků). 

 
I     Upozornění

• Tato náhlavní souprava využívá radiofrekvenční pásmo 2,4 GHz.  
   V případě, že herní konzole PlayStation®5 nebo jiná zařízení  
   rovněž využívají radiofrekvenční pásmo 2,4 GHz, existuje  
   možnost, že dojde k rušení bezdrátového signálu. 
• Nacon ověřil fungování této náhlavní soupravy s modelovými  
   řadami CFI-1000 a CFI-2000 konzole PlayStation®5, včetně  
   bezdrátového provozu. 
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Hlášení bezpečnostních incidentů (pouze UK & AU)
Nacon se zavázal pečovat o bezpečnost svých zákazníků ochranou jejich 
osobních údajů před neoprávněným zveřejněním. Máte-li pocit, že došlo k 
bezpečnostnímu incidentu, postupujte prosím následovně:

1) Jak nahlásit bezpečnostní incident
Pošlete prosím Naconu na e-mailovou adresu support.fr@nacongaming.com 
následující informace (v angličtině):
•   název produktu,
•   datum zakoupení,
•   místo zakoupení,
•   podrobnosti o incidentu,
•   místo, kde byly zranitelnost nebo bezpečnostní riziko objeveny,
•   podrobný popis kroků nutných k reprodukování zranitelnosti nebo 

bezpečnostního rizika, případně včetně snímků obrazovky.
 
Potvrdíme přijetí do 7 pracovních dnů a budeme vás informovat o vývoji 
situace, dokud nebude problém vyřešen. Co nejdříve obdržíte potvrzení o 
přijetí hlášení o bezpečnostním problému a budete informováni o postupu 
řešení až do vyřešení nahlášeného bezpečnostního problému. 
Jako předmět e-mailu použijte prosím „Security issue“.

2) Minimální doba poskytování bezpečnostních záruk
Bezpečnostní aktualizace budou k dispozici po dobu 2 let od data 
zakoupení nebo v souladu se zárukou uvedenou na obalu. Tento proces je 
pro koncového uživatele bezplatný.

3) Sdílení informací s třetí stranou
Pokud se nahlášený incident týká prodejce nebo softwarové knihovny, 
vyhrazuje si Nacon právo předat relevantní podrobnosti příslušné třetí straně 
bez předchozího upozornění zákazníka.

• Při používání modelové řady CFI-1000 konzole PlayStation®5  
   doporučujeme zapojit USB adaptér této náhlavní soupravy do USB portu  
   na přední straně konzole PlayStation®5. 
• Do USB portu v základně zapojujte pouze USB adaptér  
   dodávaný s touto náhlavní soupravou.  �
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I	 Technické údaje

• Rozměry výrobku: 
        • Náhlavní souprava: 194 x 204 x 94 mm 
        • Základna: 160 x 110 x 35 mm

• Čistá hmotnost náhlavní soupravy: 294 g

• Čistá hmotnost základny: 310 g bez USB adaptéru / 320 g s USB  
    adaptérem

• Kapacita baterie: 850 mAh

• Vstupní parametry náhlavní soupravy: napětí 5 V  800 mA

• Vstupní parametry základny: napětí 5 V  500 mA   

• Přibližná doba nabíjení: 
        • Přímé připojení k náhlavní soupravě = 2 hodiny 
        • S využitím základny = 4 hodiny

Pro připojení základny ke konzoli/počítači nebo k přímému nabíjení 
náhlavní soupravy doporučujeme používat dodávaný USB kabel. 
Kabel zapojte do volného USB portu v konzoli PlayStation®5 nebo 
počítači.

Chcete-li používat alternativní zdroj energie, respektujte prosím 
výše uvedené vstupní napětí a proud.

Energie dodávaná při nabíjení musí být v rozmezí 2,5 
wattu vyžadovanými rádiovým zařízením a 4,25 wattu 
potřebnými k dosažení maximální rychlosti nabíjení.

1.9 - 2.5
W
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I     Podpora 
 
Společnost NACON poskytuje jednoletou omezenou záruku (Severní 
Amerika, Austrálie a Nový Zéland), dvouletou omezenou záruku (EU 
a Velká Británie) a jednoletou omezenou záruku (všechny ostatní 
země a regiony). Vezměte prosím na vědomí, že v závislosti na 
zákonech státu nebo země, ve které jste produkt zakoupili, můžete 
mít další práva. Důrazně doporučujeme uschovat si nákupní doklad 
jako důkaz o datu zakoupení tohoto produktu. Podmínky záruky 
naleznete na našich webových stránkách.www.nacongaming.com 
Email: support.fr@nacongaming.comKonformität

www.nacongaming.com

Email: support.fr@nacongaming.com.

EN. EN. The EIRP power values and the Frequency bands relating to this 
product, identified in the list below, comply with the requirements of 
Directive 
2014/53/EU: 
EIRP: RIG 900 Max - <13dBm 
Frequency band: (2,402 ~ 2,480) GHz

DE. Die EIRP-Leistungswerte und die Frequenzbander fur dieses 
Produkt, die in der nachstehenden Liste aufgefuhrt sind, entsprechen 
den Anforderungen der 
Richtlinie 2014/53/EU: 
EIRP: RIG 900 Max HX - <13dBm 
Frequenzband : (2,402 ~ 2,480) GHz

FR. Les valeurs de puissances EIRP et des bandes de Frequence 
relatives au present produit, identifie dans la liste ci-apres, sont 
conformes aux exigences de la directive 2014/53/UE: 
EIRP: RIG 900 Max HX - <13dBm 
Bande de frequence : (2,402 ~ 2,480) GHz

IT. I valori di potenza EIRP e le bande di frequenza relative a questo 
prodotto, identificati nell’elenco seguente, sono conformi ai requisiti 
della direttiva 2014/53/UE: 
EIRP: RIG 900 Max- <13dBm 
 
ES. Los valores de potencia del IPESI y las bandas de frecuencias 
relacionadas con este producto, identificadas en la lista siguiente, 
cumplen los requisitos de la Directiva 2014/53/UE: 
EIRP: RIG 900  Max - <13dBm  
Banda de frecuencia : (2,402 ~ 2,480) GHz
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NL. De EIRP-vermogenswaarden en de frequentiebanden met 
betrekking tot dit product, zoals vermeld in de onderstaande lijst, 
voldoen aan de eisen van Richtlijn 2014/53/EU: 
EIRP: RIG 900 Max HX - <13dBm 
Frequentieband : (2,402 ~ 2,480) GHz

PT. Os valores de potencia EIRP e as bandas de frequencia relativas a 
este produto, identificados na lista abaixo, cumprem os requisitos da 
Diretiva 2014/53/UE: 
EIRP: RIG 900 Max HX - <13dBm 
Banda de frequencia : (2,402 ~ 2,480) GHz

PL.  Wartości mocy EIRP i pasma częstotliwości odnoszące się do tego 
produktu, określone w poniższym wykazie, są zgodne z wymogami 
dyrektywy 2014/53/UE: 
EIRP: RIG 900 Max HX - <13dBm 
Częstotliwości : (2,402 ~ 2,480) GHz

TR. Aşağıdaki listede tanımlanan bu urunle ilgili EIRP guc değerleri ve 
Frekans bantları, 2014/53/EU sayılı Direktifin gerekliliklerine uygundur: 
EIRP: RIG 900 Max HX - <13dBm 
Frekans bandı : (2,402 ~ 2,480) GHz

CZ. Hodnoty výkonu EIRP a frekvenční pásma týkající se tohoto 
produktu, uvedené v níže uvedeném seznamu, splňují požadavky 
směrnice 2014/53/EU: 
EIRP: RIG 900 Max - <13dBm 
Frekvenční pásmo: (2,402 ~ 2,480) GHz

BRAUCHEN SIE MEHR HILFE?  
www.nacongaming.com
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EKOLOGICKÝ NÁVRH 
Tento výrobek splňuje požadavky na ekologický návrh stanovené v 
nařízení Komise (EU) 2023/826.

Maximální výkon 
(Spotřeba)

Spotřeba elektrické 
energie (režim vypnutí)

Spotřeba elektrické 
energie (režim nízké 
spotřeby)

Režim vypnutí / Režim 
spánku aktivován

Spotřeba elektrické energie 
(režim pohotovosti v síti)

Režim spánku v síti 
aktivován

Požadavek na externí 
adaptér

Zapnutí a vypnutí 
bezdrátové sítě

Postupy pro zapnutí a vypnutí 
bezdrátové sítě najdete v uživatelské 
příručce.

Při použití externího adaptéru nesmí  
jeho výstupní napětí/proud překročit 
5 V 500 mA.

< 20 mins

< 20 mins

< 2.0W

< 0.5W

< 0.5W

5W
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